
Глава 177: Причина и следствие (часть 1)

 

"Это не что иное, как низкокачественное подражание!"

 

Матисон холодно посмотрел на Хаша.

 

"Нет, это невозможно, моя имитация совершенна, никто не знает Брюса лучше меня...".

 

Его трясло от гнева.

 

На самом деле, маскировка Хаша была очень умной, и даже сам Матисон, возможно, не смог
бы сделать это лучше него.

 

Матисон просто сказал это специально, чтобы заставить Хаша сойти с ума.

 

Так ли легко поддается Хаш влиянию или нет, для него не имело значения, его насмешки
всегда имеют место.

 

Разговор о мусоре - это искусство.

 

По реакции Хаша видно, что эта фраза произвела на него сильное впечатление.



 

Что касается того, что произошло от начала до конца?

 

Давайте отмотаем время назад к сумеркам, начиная с входа Матисона в Часовую башню.

 

В то время в Часовой башне Матисону достаточно было увидеть спину Гордона, чтобы
определить, что этот человек - он.

 

В конце концов, они живут вместе уже более десяти лет, и иногда им не нужно смотреть друг
на друга, чтобы определить свое присутствие.

 

Следовательно, Гордон, оставшийся в секретной базе подземного туннеля GCPD, должен быть
кем-то другим.

 

Когда Матисон пришел к Гордону в роли Люпена III, Гордон сохранил бледный и хрупкий вид.

 

Это действительно блестящий ход.

 

Когда люди слабы, они склонны вести себя не так, как обычно, и другие, даже если заметят
это, не будут сильно переживать.

 

Симулировать свою боль и терпеть ее было, безусловно, искусным приемом в его нынешнем



состоянии.

 

Кроме того, не было ничего плохого в том, что Хаш имитировал тон голоса Гордона, так что
даже Матисон не смог разглядеть маскировку Хаша в то время.

 

Конечно, самый важный момент - это знания Хаша о разведке S.H.I.E.L.D.

 

Матисон не думал, что кто-то еще знал об операции в том году, кроме Гордона.

 

Однако, поскольку Матисон получил информацию через данные организации Восходящий
Прилив, естественно, что Хаш мог получить ту же информацию и своими собственными
средствами.

 

Матисон спас Гордона, который умирал от жажды в Часовой башне, а затем с помощью ложки
понемногу кормил его водой.

 

Спустя долгое время Гордон, наконец, восстановил свои жизненные силы.

 

"Фантом... Кид?"

 

Когда Гордон открыл глаза, он увидел Матисона и удивился.

 



"Давно не виделись, директор Гордон, как вы дошли до такого состояния?".

 

Матисон дружелюбно улыбнулся Гордону.

 

"Где это место?"

 

Гордон осмотрелся, и необъяснимым образом ему показалось, что он немного знаком с этой
странной обстановкой.

 

"Ты не знаешь, где это место?"

 

Матисон нахмурился: "Что произошло до того, как тебя заперли здесь?".

 

Услышав это, Гордон тряхнул больной головой и погрузился в воспоминания.

 

"Я просто помню тот день, когда Бэйн напал на GCPD с кем-то, меня ударил Флойд, потом я
потерял сознание, а когда очнулся, то обнаружил себя здесь".

 

"Я не знаю, где это место и сколько времени прошло".

 

Матисон нахмурился еще больше.



 

"Я получил новости из Готэма, что несколько дней назад Бэйн внезапно взял весь город в
заложники с помощью ядерной бомбы".

 

"В то время были новости, что вас отвезли в больницу после ранения, но вы только что сказали,
что уже были здесь после того, как очнулись?".

 

Факт уже очевиден, настоящий и поддельный Гордон в то время поменялись местами.

 

На GCPD было совершено крупное нападение, погибло бесчисленное количество полицейских.
Предположительно, были убиты все те, кто поддерживал Гордона в то время.

 

А "Гордон", который проходил лечение в больнице, на самом деле был Хашем.

 

"Нет! Бэйн напал на GCPD десять дней назад. Если ты был заперт здесь с самого начала, как
ты выжил? Почему Бэйн не убил тебя?".

 

Матисон высказал свои сомнения.

 

На самом деле есть кое-что еще более странное, а именно: почему один из людей Бэйна
притворялся Гордоном?

 



Если бы они просто хотели уничтожить людей из GCPD, они бы ни за что не стали медлить до
сих пор.

 

Матисон на некоторое время погрузился в глубокую задумчивость.

 

Услышав это, Гордон повернул голову и посмотрел на нижнюю часть книжной полки, где
лежала темная коробка, которая уже была открыта.

 

Матисон проследил за взглядом Гордона. Коробка была пуста уже долгое время.

 

"В коробке было немного еды и воды, и я жил на них первые несколько дней" - вспоминал
Гордон.

 

"Но там было не так уж много. Коробка быстро опустела через несколько дней, даже если я
расходовал ее самым экономным способом."

 

В это время Гордон посмотрел на Матисона растерянными глазами.

 

"Если бы не ты, я, возможно, не дотянул бы до завтра. Спасибо, что спас мне жизнь, Фантом
Кид".

 

"Что касается того, почему Бэйн не убил меня, я не знаю, что он на самом деле планировал".



 

"Если ты действительно хочешь показать свою благодарность мне, тогда не пытайся арестовать
меня, когда я краду вещи в Готэме, как насчет этого?".

 

Матисон сказал полушутя-полусерьезно.

 

"Ха, тебе лучше перестать так много мечтать!"

 

"Пока ты продолжаешь совершать преступления, я не откажусь от попыток арестовать тебя!"

 

Гордон широко раскрыл глаза и ухмыльнулся, затем закрыл глаза, и его тон стал намного
спокойнее.

 

"Но... Я могу попытаться смягчить для тебя наказание...".

 

"Хахаха, ну, при условии, что ты сможешь меня поймать".

 

Неожиданно оказалось, что Гордон, которому уже более пятидесяти лет, все еще горд.
Матисон не мог удержаться от смеха.

 

"Хмф, если ты будешь продолжать в том же духе, рано или поздно ты попадешь в руки
полиции".



 

"Дорогой мистер Гордон, сейчас не время для препирательств, знаете ли вы, для чего я
вернулся в Готэм?".

 

Гордон был ошеломлен, когда услышал слова: "Какое сокровище ты увидел? Но я советую тебе
отказаться от этой идеи. Бэйн и так очень сложный враг, а он еще и освободил ребят из
Аркхэма".

 

"Если ты думаешь о Готэме, каким он был раньше, ты ошибаешься".

 

"Кид, раз ты смог найти это место без глаз и ушей Бэйна, значит, должен быть способ сбежать
из Готэма. Тебе лучше уйти сейчас".

 

Матисон неожиданно взглянул на Гордона, не ожидая, что тот станет уговаривать его уйти.

 

"Простите меня, я не могу принять ваше предложение, директор Гордон. Как бы ни было
трудно достать понравившееся мне сокровище, какие бы средства я ни использовал, я
обязательно украду его."

 

"Это мое воровское кредо!"

 

"Что касается того, что делать с ними после того, как они будут украдены, то это уже не
важные для меня вопросы".

 



Матисон махнул рукой и равнодушно сказал.

 

Гордон долго смотрел на него пустым взглядом.

 

"Хамф... хехе... хахаха..."

 

Внезапно Гордон рассмеялся, смех становился все громче, и наконец разразился слезами.

 

"Какое время для жизни! Теперь даже у воров есть свое кредо?"

 

Устав смеяться, Гордон насмешливо спросил себя.

 

"Мне становится интересно, что именно ты пытаешься украсть?".

 

"Ядерную бомбу".

 

Уверенные слова Матисона вызвали огромные волны эмоций в сердце Гордона.
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